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contributed to its development from a
theory into a science and a multi-
discipline. It tends to encourage
researchers to broaden the scope of
dealing with translation and making
use of other models and theories in
order to deal with different text types,
particularly those written in Arabic.
Key words: translation as a science,
multi-discipline, theory of
translation, translation model
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Abstract

This article deals with the issue of
translation as both a science and an
inter-discipline. It aims at

investigating the main features and
principles  of  translation that
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